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р ^Объединенных Наций "оУ 26 сентября

на имя" "Гене]зально,го_ секретаря

По поручению моего правительства и в дополнение к моей ноте
от 21 августа 1985 года (А/40/568-3/174-14) имею честь довести до
сведения Вашего Превосходительства информацию о последних актах
агрессии против суверенитета и территориальной неприкосновенности
Таиланда, совершенных оккупирующими Кампучию вьетнамскими войсками:

1. 17 сентября в 19 ч. 30 м. вьетнамские войска подвергли
гранатометному и минометному обстрелу позиции тайского воени-
зированного подразделения в районе Банчамрака, район Муанг
провинции Трат, в результате чего был убит один тайский граж-
данин из числа военизированного персонала.

2. 19 сентября в период с 18 ч. 30 м. до 19 ч. 30 м.
вьетнамские войска возобновили обстрел позиции подразделения
таиландских войск в районе Банчамрака, район Муанг провинции
Трат; убитых и раненых, согласно поступившим сообщениям,
не было.
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3. 21 сентября в 19 ч. 50 м. вьетнамские войска совершили
нападение на подразделение таиландских войск, дислоцированное
в районе, находящемся к югу-западу от Баннойпарая, что прибли-
зительно в полутора километрах от района Араньяпратет про-
винции Прачинбури.

4. 22 сентября в 13 ч. 30 м. вьетнамские войска подвергли
минометному обстрелу территорию Таиланда в районе к юго-
западу от Банкхаоноя, в результате чего два тайских военно-
служащих были серьезно ранены и был нанесен ущерб собственно-
сти ни в чем не повинных сельских жителей Таиланда.

Королевское правительство Таиланда решительно осуждает эти
неспровоцированные враждебные акции, которые были преднамеренно
совершены вьетнамскими вооруженными силами в Кампучии и представляют
собой грубое нарушение суверенитета и территориальной неприкосновен-
ности Таиланда., Эти вьетнамские акты агрессии привели к обострению
напряженности на таиландско-кампучийской границе.

Королевское правительство Таиланда требует, чтобы Вьетнам
немедленно прекратил свои незаконные и враждебные акты агрессии
против Таиланда, ответственность за последствия которых будет
полностью нести Вьетнам. Королевское правительство Таиланда вновь
подтверждает свое законное право принять все необходимые меры для
защиты суверенитета и территориальной неприкосновенности Таиланда.

Имею честь просить распространить текст настоящего письма
в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам
22у 40, 72, 131 и 132 и документа Совета Безопасности.

М.Л. Бирабон КАСЕМСРИ
Постоянный представитель


